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Government Notice No. 55 of 1981
CONSTITUTION OF BOTSWANA

Revocation of Acting Appointment — Permanent Secretary,
Ministry of Mineral Resources and Water Affairs

IN EXERCISE of the powers conferred on His Excellency the President by section 112 of the
Constitution, the appointment of —
CUTHBERT MOSHE TEBOGO LEKAUKAU
to act as Permanent Secretary, Ministry of Mineral Resources and Water Affairs, is hereby revoked with
effect from 2nd February, 1981.

DATED this 2nd day of February, 1981.

P.L. STEENKAMP,
Permanent Secretary to the President,
Office of the President.

L2/7/98 X1V

Government Notice No. 56 of 1981
\ CONSTITUTION OF BOTSWANA
Appointments — High Court of Botswana

IN EXERCISE of the powers conferred on His Excellency the President by section 104 of the
Constitution, and in accordance with the advice of the Judicial Service Commission, —
JOHN RAYMOND OLIVER
has been appointed Reglstrar and Master of the High Court in place of Charlotte Mphathini Motsemme
whose appointment is hereby revoked, and the said
CHARLOTTE MPHATHINI MOTSEMME
has been appointed a Chief Magistrate, with effect from 28th January, 1981.

DATED this 2nd day of February, 1981.

P.L. STEENKAMP,
Permunent Secretary to the President,
Office of the President.
L2/7/98 XIV

Government Notice No. 57 of 1981
CONSTITUTION OF BOTSWANA

Acting Appointment — Permanent Secretary,
Ministry of Commerce and Industry

IN EXERCISE of the powers conferred on His Excellency the President by section 112 of the
Constitution, —
EDWIN TJAKABAKA MATENGE
has been appointed to act as Permanent Secretary, Ministry of Gommerce and Industry, with effect from
1st February, 1981, until further notice.

DATED this 2nd day of February, 1981.

P.L. STEENKAMP,
Permanent Secretary to the President,
Office of the President.
L2/7/98 XIV
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Government Notice No. 58 of 1981
CONSTITUTION OF BOTSWANA
Acting Appointment — Attorney-General
IN EXERCISE of the powers conferred on His Excellency the President by section 112 of the
Constitution, —
ELITAH WILLIAM MODALE JOHN LEGWAILA

has been appointed to act as Attorney-General with effect from 4th February, 1981, to 16th February, 1981,
both dates inclusive.

DATED this 4th day of February, 1981.

P.L. STEENKAMP,
Permanent Secretary to the President, .

L2/7/98 XIV Office of the President.

Government Notice No. 59 of 1981
CONSTITUTION OF BOTSWANA
Appointment — Chairman of the Public Service Commission
IN EXERCISE of the powers conferred on His Excellency the . President by section 109 of the
Constitution, —
DUPLAIX LINCHWE PILANE

has been appointed Chairman of the Public Service Commission for a period of 3 years with effect from
15th February, 1981.

DATED this 2nd day of February, 1981.

P.L. STEENKAMP,
Permanent Secretary to the President,

Office of the President.
L2/7/98 XIV

Government Notice No. 60 of 1981
CHANGE OF NAME ACT
(Cap. 15:06).

Authorizations of Change of Surname

IN ACCORDANCE with section 2 (1) read with section 4 (3) of the Change of Name Act, the Minister of
Home Affairs hereby authorizes the persons whose names and addresses are hereinafter specified to
assume the surnames hereinafter specified opposite their names and addresses.

Name and address Surname

Joseph Moeze Murangi

P.O. Schitwa

Via Maun

France T. Saitsoketsa Thekeleza

P.O. Box 356

Gaborone

Daniel Chiswaniso Jeremia

P.O. Box 21

Kasane

Richwell S. Siswaniso Kamwi

P.O. Box 1

Kasane

DATED this 3rd day of February, 1981.
G.W. MATENGE,
Permanent Secretary,
Ministry of Home Affairs.
L2/7/105 VI
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Government Notice No. 61 of 1981

WEIGHTS AND MEASURES ACT
(Cap. 43:06)

Assizing — Molepolole

NOTICE IS HEREBY GIVEN, under the provisions of section 17 (1) of the Weights and Measures Act,
that all persons having weighing or measuring instruments, weights or measures in use in trade or in their
possession or charge for use in trade, within the area specified in the Schedule, are required to produce the
same to an assizer for the purpose of their being assized or re-assized at the place specified and at the
appropriate time specified in the Schedule.

2. A person having, within the area specified. an instrument or measure which is within the area
specified and —

(a) is fixed;

(6) has a weighing capacity exceeding 272 kg; or

(¢) 1s of delicate construction,
may request that such instrument or measure be assized or re-assized at his premises if he forthwith notifies
in writing:the assizer by whom this notice is published of the particulars of such instrument or measure
and the place where it is ordinarily kept. Statutory fees will be charged for assizing unassized equipment or
assizing or re-assizing equipment elsewhere than at the assize station. Metal measures of length bearing a
legible assize stamp need not be re-assized.

3. Itis an offence not to submit equipments for assize or re-assize or to use in trade equipment that has
not been assized, and upon conviction a fine of P100 may be imposed.

SCHEDULE
Area Assize Station Date Time
Molepolole K.R.D.Council 2nd and 3rd 9 a.m. to
Dikhutlane Chambers. March, 1981 12.30 p.m. and
Kubung Molcpolole 2 p.m. 1o 3.30 p.m.
Letlhakeng
Mantshwabisi
Medie

DATED this 3rd day of February, 1981,

P. DAVIES,
Controller of Weights and Measures,
(Assizer).
Private Bag 0048,
GABORONE.
L2/ 77 1% 1T

Government Notice No. 02 of 1981

STOCK. BONDS AND TREASURY BILLS ACT
(Cap. 56:07)
TREASURY BILLS REGULATIONS
(Cap. 56:07 (Sub. Leg.))
Treasury Bills — Issuc of tith February, 1981
Fhe Bank of Botswana announee that applications totalling P35 021 000 were received on 5th February,
981 for the offer of PLHOOO 000 Treasury Bills for issue on 6th February, 1981, at a price of 98.75%.

Applications were scaled down pro rata and applicants received an allotment of approximately 19.9% of
the amount of Bills applicd lor.
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Government Notice No. 63 of 1981

STOCK. BONDS AND TREASURY BILLS ACT
(Cap. 56:07)

TREASURY BILLS REGULATIONS
(Cap. 56:07 (Sub. Leg.))

Applications for Government of Botswana Treasury Bills

The Minister of Finance and Development Planning hereby gives notice that applications will be
received at the Bank of Botswana, Khama Crescent, Gaborone. on Thursday, 19th February. 1981, at 12
noon, for Treasurv Bills to be issued under the Stock. Bonds and Treasury Bills Act and in accordance
with the Treasury Bills Regulations to the amount-of P1 000 000.

2. The price per cent at which the Bills will be offered will be published by the Bank of Botswana not
later than 9 a.m. on Thursday, 19th February, 1981.

3. The Bills will be in amount of P1 000 or a multiple of P1 000. They will be dated 20th February. 1981,
and will be due 91 days after date.

4. The Bills will be issued and paid at the Bank of Botswana.

5. Each application must be for a minimum of P1 000.

6. Applications must be made through a commercial bank in Botswana.

7. Notification will be sent. on the same dav as applications are received, to the persons whose
applications are accepted in whole or in part.

8. Payment in full of the amount due in respect of such accepted applications must be made to the Bank
of Botswana by means of cash or by draft or cheque drawn on the Bank of Botswana not later than noon on
the day on which the relative Bills are to be dated.

9. Applications must be made on the official printed forms which may be obtained from the commercial
banks or the Accounts and Banking Office, Bank of Botswana.

10. The Minister of Finance and Development Planning reserves the right to reject any application in
whole or in part.

DATED this 4th day of February, 1981.

B. GAOLATHE,
Permanent Secretary,
Ministry of Finance and Development Planning.

L2/ 71257

PUBLIC NOTICES

Gaborone Town Council — Tender No. 5/81
SUPPLY OF BUILDING MATERIALS

THE GABORONE TOWN COUNCIL invites tenders for the supply of Building Materials for the
period st April, 1981 to 31st March, 1982.

Tender documents containing details of the requirements are available from the SHHA Reception
office at the rear of the Town Hall. Two copies of the Bills of quantities will be supplied in duplicate, one
is to be returned to the Gaborone Town Council completed and filled in with a responsible signature.

Tenders shall be submitted in a sealed envelope marked: “Tender No. 5/81 — Supply of Building
Materials™ not later than 12 mid-day on 9th March 1981. Tenders received after the closing date will not be
considered.

The Gaborone Town Council does not bind itself to accept the lowest or any tender, or to. give any
reason for the non-acceptance of a tender or to incur any expense in the preparation thereof.

S.I. VALASHIA,
for/ Town Clerk.
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Gaborone Town Council — Tender No. 6/81
ROADWORKS

TENDERS ARE INVITED by the Gaborone Town Council for carrying out the following items of work
on roads and parking areas in Town as and when necessary during a period of 12 months from date of
awarding the tender.

Tenders are to be submitted in a sealed envelope marked “Tender No. 6/81 — Roadworks” to reach the
Town Clerk, P.O. Box 69, Gaborone not later than 12.00 hours on Tuesday 3rd March, 1981.

The tenderer should indicate in his tender the type of bitumen that would be used for prime coat or
surfacing.

As payment will be made as per measurements it is necessary that unit rates are quoted.

The lowest or any tender may not necessarily be accepted.

Ttems:

(a) Prime Coat

(b) Single surface treatment using sand or chippings (local or imported) as blinding material.

() Double surface treatment using sand or chippings (local or imported) as blinding material.

(d) Fog spray application.

(e) Surface preparation on compacted area.

(A Preparing and compacting of material dumped of Council.

Gantsi District Council — Tender No. 10 of 1981
SUPPLY OF VEHICLE

GANTSI LAND BOARD invites tenderers for the supply of the following vehicle:-

A Land cruiser or ford station wagon petrol powered with carrier and the following extras.

One extra spare wheel and spare bracket, bush guard, water tank, reserve tank and type size must be
7.50 X 16 X 8 ply.

Tenders must be addressed to Council Secretary, Gantsi District Council, P.O. Box 4, Ghanzi.

Tenders must be submitted in a plain envelope clearly marked “Tender No. 10 of 1981" and must be
‘received in this office not later than 23rd February, 1981.

However the Council does not bind itself to accept the lowest or any tender and reserves the right to
accept or reject the whole or any part of tender.

D.G. MOILWA,
for/ Council Secretary.

Kgatleng District Council — Tender No. 3 of 1981
SUPPLY OF ENGINE
TENDERS ARE INVITED by the Kgatleng District Council for the supply of:
1 — ST1 Air Cooled Diesel Engine with Clutch

Tenders must specify date of availability and must include a Technical Manual.

Tenders must be submitted in sealed envelopes clearly marked “Tender No. 3 of 1981". They must be
sent to the Council Secretary, Kgatleng District Council, P.O. Box 378, Mochudi and must be received on
or before 10th March, 1981 at 4.30 p.m.

R. HUTCHISON,

First Publication Jor/ Council Secretary.

Notice of loss or destruction of Insurance Policy
NOTICE IS HEREBY GIVEN that Policy No. 235427 on the life and property of Kebitsang has been
reported to be lost or destroyed and any person in possession of policy, or claiming to have any interest in
such policy, should communicate immediately by registered post with the Insurer. Failing any such
communication, a certified copy of the policy (which shall be the sole evidence of the contract made by the
policy) will be issued to the owner.
1.G.I. BOTSWANA LIMITED.
P.O. Box 715,
GABORONE.
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Kgatleng District Council — Tender No. 1 of 1981

TENDERS ARE INVITED by the Kgatleng District Council for the construction of the following
buildings in Mochudi and Olifantsdrift.
BOSEJA:
1 (one) Health Post HP1. Drawing No. XX/L6/1612/2
1 Pit latrine 30 X 30 m Fence with vehicle gate and small gate.
PHAPHANE:
1 Health Post HP1. Drawing No. XX/L6/1612/2.
1 Pit latrine 30 X 30 m fence with vehicle gate and small gate.
OLIFANTSDRIFT:
1 Nurses house plan No. XX/N29/1959/1 and XX29/1959/2.
20 X 20 m fence 1 small gate. Internal plumbing should be included.
Plans and specifications shall only be obtained from Council Works Department.
Tenders must give a quotation for each of the above items.
Tenders must be submitted in sealed envelopes clearly marked “Tender No. 1 of 1981”.
‘ Tenders must be sent to the Council Secretary, Kgatleng District Council, P.O. Box 378, Mochudi and
should be delivered to the Council Secretary not later than 4.30 p.m. 24th February, 1981.
This Council does not bind itself to accept the lowest or any tender and reserves the right to accept or
reject the whole or part of any tender.

T. KELEBEMANG,
for Council Secretary.

Second Publication

Kgatleng District Council — Tender No. 2 of 1981
SUPPLY OF WATER TANKS

TENDER ARE INVITED by the Kgatleng District Council for the supply of:
2 — 45 m’ Squarter Tanks
1 — 6 m Stand for 45 m? Tank
Tenders must be exact estimates and must specify date of availability.
Tenders should be sent to: The Council Secretary, Kgatleng District Council, P.O. Box 378, Mochudi.
They must be in a sealed envelope clearly marked “Tender No. 2 of 1981", and be received by the
Council Secretary’s office on or before 10th March, 1981 at 4.30 p.m.

A.O. SHABANE,

for Council Secretary.
. Second Publication

Lost Deed of Transfer
NOTICE IS HEREBY given that the undersigned intends applying for a certified copy of Deed of
Transfer No. 33/73 dated the 22nd March, 1973 passed by Cornelius Johannes Bekker born 17th October,
1932, in favour of Johannes Jacobus Kotze barn 10th December, 1892, in respect of Certain Lot 41, Gantsi,
measuring 3 731 square metres. All persons having objection to the issue of such copy are hereby required
to lodge same in writing with the Registrar of Deeds within three (3) weeks from the last publication of this
notice.

DATED at Gaborone this 6th day of January, 1981.
V.G. FRAENKEL & CO.,
Applicant’s Attorneys,
18 Embassy Chambers,

The Mall,
GABORONE.

Second Publication

—



134

Licences
Notice is hereby given that the persons specified hereunder intend to apply for certificates under the

terms of section 10 of the Trading Act (No. 6 of 1966).

Name and Address Type of Licence Location Council Date of
hearing

FASHION WORLD General Trading Shop No. 939/1 Gaborone Town 18. 3.81

(PTY) LTD., Extension 2 Council

P.O. Box 40,

GABORONE.

E.T. MAKGABENYANE,Small General Gaborone Gaborone Town 18. 3.81

P.O. Box 20014, Trading and Council

GABORONE. Restaurant

SUNBIRD (PTY) LTD., General Trading Holidy Inn Gaborone Town 18. 3.81

c/o Kirby, Helfer and Council

Khama,

P.O. Box 882,

GABORONE.

AR BAUMAKE, Fresh Produce Hukuntsi Kgalagadi District  17. 3.81

P.O. Box 28, and Cafe Council

HUKUNTSL

J-M. KIBANE, Small General Mogoditshane Kweneng District 16. 3.81

P.O. Box 58, Trading Council

GABORONE.

J MOTSEWAKGOSI.  Speciality Molepolole Kweneng District 16. 3.81

Private Bag 5. (Battery Shop) (Industrial Sites) Council

MOLEPOLOLE.

M NTSIMAKO, Restaurant Molepolole (Bokaa) Kweneng District 16. 3.81

P.O. Box 37. Council

MOLEPOLOLE.

P.P. MASIMOLOLE, Small General Mogoditshane Kweneng District 16. 3.81

Mogoditshane Village.  Trading Council

P.O. Box 58.

GABORONE.

A.P.D. LONGDEN, General Trading Plot No. 494/5 Francistown Town  12. 3.81

P.O. Box 807, Council

FRANCISTOWN.

E. BUISANYANG, Small General Rasesa Village Kgatleng District 27. 2.81

P.O. Box 58, Trading Council

MOCHUDLI.

S. MACHAYA, Small General Shashe-Mooke Central District 26. 2.81

P.O. Box 142, Trading, Restaurant Council

GABORONE. and Butchery

THE CHECKERED Speciality Serowe Central District 26. 3.81

FLAG (PTY) LTD,, Motor Trade Council

c/o Bhoola & Kotal, spares and accessories

Applicant’s Attorneys, and agricultural

P.O. Box 431, equipment

GABORONE.

G.E. ELIAS, Chibuku Bar Shashe Central District 26. 3.81

P.O. Box 10170, Council

FRANCISTOWN.

B. PODIPEDI, Small General Bobonong Central District 26. 3.81

P.O. Box 100, Trading Council

BOBONONG.

J. NYAMBE, Small General Letlhakane Central District 26. 3.81

P.O. Box 5, Trading Council

LETLHAKANE.

O.K. MALEFO, Small General Xhosa (Mahalapye)  Central District 26. 3.81

P.O. Box 10, Trading Council

MAHALAPYE.

PR
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MUSLIM MEATS Butchery Tlokweng South East District ~ 25. 3.81
BOTSWANA (PTY) Council

LTD,

P.O. Box 40,

GABORONE.

C.M. MODIBA, Mortuary Selebi-Phikwe Selebi-Phikwe Town 25. 2.81
P.O. Box 406, and Coffins Council

SEROWE.

S. MALEBE, Street Vendor Batsalelwang's Bottle South East District ~ 25. 2.81
P.O. Box 14, Store Council

RAMOTSWA.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 7 days of the second publication of
this/ these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application
and state the grounds upon which his objection is based.

. Second Publication

Hawker’s Licence
Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for a certificate in terms of Bye-Law 8 of the
Hawking (Model) Bye-Laws, 1967, to obtain a Hawkers Licence.

Name.and Address Placefs) where Licence(s) District Council Date of
¥ Applied for hearing
B.K. NTWE, Motopi Area, Moreomaoto and Ramothupe Central District 26. 2.81
P.O. Box 251, Council
SELEBI-PHIKWE.
- S.B. MOSWATE, Mmadinoga, Tsibanana, Matare and Central District 26. 3.81
P.O. Box 390, and Nkazikulu Council
FRANCISTOWN.
.M. MOTSAMALI, Maunatlala Masimo, Kgophathathe, Central District 26. 2.81
P.O. Box 215, Segohedee, Chalaole, Seoka, Tshokana, Council
SELEBI-PHIKWE. Mabothubela, Kobalemakabi, Mokgacha-
wadinama, Maretwaneng, Moralana and
Mokokwana
M. MOLAPISE, Nkgobotwane, Motoutse, Selokwaneng, Central District 26. 2.81
P.O. Box 62, Panye and Mihatane Council
SELEBI-PHIKWE.
. K.G. MATLHO, Mabutsane, Khonkhwa, Kokong, Sekoma, ~ Southern District 3. 3.81
Private Bag 27, Morwamosu, Ghia, Khakhea, Selefalo Ranch,Council
Sekoma, Keng, Ditlhako, Majane and Mathathane
via LOBATSE.
G.K. MOLETI, Kanye, Moshana, Sesung, Jwaneng, Sekoma, Southern District 3. 381
P.O. Box 370, Maokana, Kangwe, Seokangwane, Council
LOBATSE. Mabutsana, Metlobo, Mokgomane and
Magweriapitse
M.S. MORULA, Lekawa West, Xaxaba, Boro No. 1, No. 2, North West District 2. 381
P.O. Box 34, Xaraxao and Goroku Council
MAUN.
L.G. BOLELE, Maphogophogo, Gakoolatotswe and Kweneng District 16. 3.81
P.O. Box 185, Dikolobeng Council
MOLEPOLOLE.
M. KAPEKO, Makopong, Kitsa, Moralaleng, Phepheng Kgalagadi District 5. 3.81
Private Bag 863, Water Sand and Gua Council
MAKOPONG.
K. RAMAKOKO, Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 1215, Council
GABORONE.
B. MOTSHABI, Extentions 8, 13 and 15 Gaborone. Town 18. 2.81
P.O. Box 938, Council
GABORONE.

EEEEEEEEEEE——— e
[
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W. MALELE, Extentions 9, 13, 27 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 69, Council

GABORONE.

L. SEKONOPO, Extentions 8, 13 and 14, Bontleng Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 127, Council

GABORONE.

M. RAMANKANE, Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 979, Council

GABORONE.

M.N. LESOPE, Extentions 13, 14 and 27 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 1028, Council

GABORONE.

N.M. VAN VUUREN, Extentions 12, 14, 27 and 28 Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 1167, Council

GABORONE.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 7 days of the second publication of
this/these notice(s), give notice in writihg to the said council of his intention to oppose such application and
state the grounds upon which his objection is based.

Second Publication

Hawkers/Street Vendors Licences
Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for Licences in terms of Bye-Laws 5 and 8 of
the Gaborone Hawking and Street Vending Bye-Laws, 1977, to obtain a Hawker's Licence/Street Vendor's
Licence in respect of areas within the Gaborone Township —

Name and Address Place(s) where Licence(s) Council Date of
Applied for hearing

M. MODIAGANE, Street Vendor Extention 25 Gaborone Town 18. 2.81 "

Private Bag 0022, Council

GABORONE.

L. RATSATSI, Street Vendor Broadhurst Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 525, Ext. 27 Council

GABORONE.

S. JARONA, Street Vendor Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 48, Council

GABORONE.

J- PULE, Street Vendor Extention 13 Gaborone Town 18. 281

P.O. Box 39, Old Naledi Council

GABORONE.

T. PHIRI, Street Vendor Broadhurst Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 30059, Extention 23 Council

GABORONE.

B. CHARLES, Street Vendor New Naledi Gaborone Town 18. 2.81

Private Bag 1, Extention 14 Council

GABORONE.

J. KEBENG, Street Vendor Extention 7 Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 488, White City Council

GABORONE.

L. LETEBELE, Street Vendor Broadhurst and Gaborone Town 18. 2.81

P.0. Box 474, Ginger Council

GABORONE.

M. DENNIS, Street Vendor Extention 27 Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 20413, Broadhurst Council

GABORONE.

K. CHINGWA, Street Vendor Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 69, Council

GABORONE.

R. KALAOTE, Street Vendor Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81

P.O. Box 1301, Council

GABORONE.
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V. KGOSIDINTSI, Street Vendor Extention 14 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 20128, New Stands Council

GABORONE.

K. MOATSHE, Street Vendor Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81
c/o David Ramaabya, Council

P.O. Box 377,

GABORONE.

S.M. SISA, Street Vendor Extention 13 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 657, Council

GABORONE.

K. NOGE, Street Vendor Extention 8 Gaborone Town 18. 2.81
Private Bag 0022, Council

GABORONE.

C. JAUTSE, Street Vendor Extention 25 Gaborone Town 18. 2.81
Private Bag 0022, Council

GABORONE.

S. MODIRWA, Street Vendor Maruapula Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 127, Council

GABORONE.

I.X. LIBENGWA, Street Vendor Extention 18 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 299, Council

GABORONE.

B. BOLOKWE, Street Vendor Extention 23 Gaborone Town 18. 2.81
Private Bag 0060, Council

c/o D. Bolokwe,

GABORONE.

E. SCOTCH, Street Vendor Extention 13, Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 69, Old Naledi Council

GABORONE.

B. MODISE, Street Vendor Extention 13, Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 377, Old Naledi Council

GABORONE.

S. SELLO, Street Vendor Extention 28 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 1438, Council

GABORONE.

A. TEEMANE, Street Vendor Extention 14 Gaborone Town 18. 2.81
P.O. Box 865, Council

GABORONE.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 7 days of the second publication of
this/these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application
and state the grounds upon which his objection is based.

Second Publication

Disposal of Interest in Business
NOTICE IS HEREBY given in terms of section 25 (1) of the Trading Act, 1966, that I, Donald Alfred
Clark have disposed of my entire interest in Moiyabana Shop carrying on the business of General Dealer
to Sylvester Mothanka who will continue to trade at the same address and under the same style.

R.G.D. CLARK, P/Bag 14, MOIYABANA, via SEROWE.
Second Publication

Disposal of Interest in Business
NOTICE IS HEREBY given in terms of section 25 (1) of the Trading Act, 1966, that I, Donald Alfred
Clark have disposed of my entire interest in Thabala Shop carrying on the business of General Dealer to
Mrs Phokojane Ramasia who will continue to trade at the same address and under the same style.
R.J.D. CLARK, for D.A. CLARK, Private Bag 14, MOIYABANA, via SEROWE.

Second Publication
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Transfers
NOTICE IS HEREBY given that the undersigned intends to apply for a Certificate in terms « f scction
10 of the Trading Act, 1966 (No. 6 of 1966) to obtain —

A transfer of a General Dealer in respect of the premises situated at Moiyabana and that the Central
District Council has determined that the application shall be heard by the Licensing Authority on the 26th
March, 1981.

SYLVESTER MOTLHANKA, P.O. Box 431, SEROWE.

A transfer of a Small General Trading in respect of the premises situated at Serule and that the Central
District Council has determined that the application shall be heard by the Licensing Authority on the 26th
March, 1981.

K. KEITSEOPE. Zimbabwe Railways, P.O. SERULE.

A transfer of trading premises from Plot 226 to Plot 1062 Dumela and that the Francistown Town Council
has determined that the application shall be heard by the Licensing Authority on the 26th March, 1981.

W.E. BODINGTON, Blackwood Lodge, (Botswana) (Pty) Ltd., P.O. Box 640, FRANCISTOWN.

A transfer of Restaurant Licence in respect of the premises situated at Makepes Building (East End
Restaurant and that the Southern District Council has determined that the application shall be heard by
the Licensing Authority on the 3rd March. 1981.

ZURFTNA RAPHAEL, P.O. Box 391, LOBATSE.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 7 days of the second publication of
this/these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application
and state the grounds upon which his objection is based.

Second Publication

Disposal of Interest in Business
NOTICE IS HEREBY given in terms of section 28 of the Trading Act 1966, that I, Marilyn Goitseone
Mokumako have disposed of my entire interest in business of Restaurant at the premises situated at Kanye
to Mrs Zubeida Raphael who will continue to trade under the same address and style.

MARILYN G. MOKUMAKO, P.O. Box 308, LOBATSE.

Second Publication

External Representative
NOTICE IS HEREBY given that I, Mr Akbar Alli Bawa intends to apply for an External
Representative Licence to trade in the following goods: motor vehicles.
Represented by: Nathan Lebona, ¢/o Box 449, Mochudi.
Any person objecting to grant of such certificate should within seven days of second publication of this
notice give in writing to the National Licensing Authority Board, Private Bag 004, Gaborone -of his
intension to oppose such application and state the grounds upon which objection is based.

Second Publication

Change of Name
NOTICE IS HEREBY given that Index Motors Botswana (Proprietary) Limited intends to make an
application to the Registrar of Companies, after 14 days of the last date of this publication, to change its
name to that of: Kgalagadi Freightways (Proprietary) Limited.

RICHARD A. LYONS,
Applicant’s Attorneys,
P.O. Box 160,
GABORONE.

Second Publication
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Licences

Notice is hereby given that the persons specified hereunder intend to apply for certificates under the
terms of section 10 of the Trading Act (No. 6 of 1966).

Name and Address

CENTRAL HARDWARE &
BUILDERS SUPPLIES
(PTY) LIMITED,

c¢/o Norman Kades &
Henry Lever,
Attorneys,

P.O. Box 1111,
GABORONE.

B.A. DAYA,

P.O. Box 918,
GABORONE.
CLOVER CHEMICAL
INDUSTRIES (PTY) LTD,,
¢/o Kirby, Helfer & Khama,
Applicant’s Attorneys,
P.O. Box 882,
GABORONE.
LESEDI(PTY) LTD,,
P.O. Box 1850,
GABORONE.

M.G. JOUBERT,

P.O. Box 36,
RAMOTSWA,

M. GAORUTWE,

P.O. Box 67,
MOLEPOLOLE.

F. MASEGO,

P.0. Box 37,
MOLEPOLOLE.

K. OFITLHILE,

P.O. Box 120,
MOLEPOLOLE.

E.M. DIMA,

P.O. Box 135,
FRANCISTOWN.

S.0. GARECIHABA,
P.O. Box 314,

KANYE.

V. MANYENENG,
P.O. Box 25,

Sedibeng,

Via LOBATSE.

C.B. BALULE,
Mpeta-Bhepe Bar,

P.O. Box 5,
RAMAKGWEBANA.
M. MAIFALA and

P. VAN ZYL.,

P.O. Box 333,
SEROWE.

G.M. MOGWERA,
Maunatlala Postal Agency,
P’.O). Maunatlala,

Via PALAPYE.

Type of Licence

General Trading

Speciality

Speciality

Hairdressing and
Records Bar

Small General
Trading

Small General
Trading

Fresh Produce

Restaurant

Restaurant and
Small General
Trading
Chibuku Depot

Restaurant

Petrol Filling
Station

Small General
Trading

General Trading

Location

Selebi-Phikwe

Plot 5397
Village

Lot 1277
Extension 6

Mogoditshane

Mmankgodi
Village

Lekgwapha Ward
Molepolole

Bokaa Ward
Molepolole

(Borakalalo)
Molepolole

Plot 1899
Central
Industrial Arca
Kanyve

Mokatako

Mapoka Village

Maukolojwane Ward

(Serowe)

Scolwane Village

Council

Selebi-Phikwe
Town Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Kweneng District
Council

Kweneng District
Council

Kweneng District
Council

Kweneng District
Council

Kweneng District
Council

Francistown Town
Council

Southern District
Council

Southern District

Council

North East District
Council

Central District
Council

Central District
Council

Date of
hearing

26.3.81

18.3.81

18.3.81

16.3.81

16.3.81

16.3.81

16.3.81

16.3.81

12.3.81

3.3.81

3.3.81

26.2.81

26.3.81

26.3.81
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P. MATAPA, Restaurant Maitengwe Central District 26.3.81
P.O. Box 8, Council

Maitengwe,

Via FRANCISTOWN.

J. LISINDI, Chibuku Depot Goshwe Village Central District 26.3.81
P.O. Box 223, Council

SELEBI-PHIKWE.

G. NOGE, Restaurant Kgagodi Central District 26.3.81
Kgagodi School, Council

Via PALAPYE.

O. RAMAKATANE, Small General Mokokwana Central District 26.3.81
P.O. Box 215, Trading Village Council

PALAPYE.

G. RAMOTOTSANA, Small General Tsutsuga Central District 26.3.81
P.O. Box 186, Trading Council

FRANCISTOWN.

P.G. SEBESO, Fresh Produce Mahalapye- Central District 26.3.81
P.O. Box 227, and Restaurant Council

MAHALAPYE. .

K.K. SECHELE, Small General Zoroga Village Central District 26.3.81
P.O. Box 265, Trading Council

SELEBI-PHIKWE.

L.K. NWAKO and General Trading  Palapye Central District 26.3.81
R.O. NOKE, (Hardware) Council

c/o P.O. Box 246,

SEROWE.

G. DIRANE, Street Vendor Goo-Moeng South East District 26.3.81
P.O. Box 8, Council

RAMOTSWA.

L. MATLHABE, Street Vendor Ga-Mmetlha South East District 26.3.81
P.O. Box 8, (Nkaikela) Council

RAMOTSWA.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 14 days of the first publication of
this/ these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application
and state the grounds upon which his objection is based.

First Publication

External Representative

NOTICE IS HEREBY given that G. & H. Agencies, intends to apply for External Representative
Licence to trade in the following goods:

Soft Goods and Jewellery.

Represented by/Represent: Abdul Gani Dada and A. Mohamed, P.O. Box 13045 Laudium 0037,

Any person objecting to the grant of such certificate should within seven days of second publication of
this notice give notice in writing to the National Licensing Authority Board, Private Bag 004, Gaborone of
his intention to oppose such application and state the grounds upon which objection is based.

First Publication

Notice of application to alter Name and Style of Business
Notice is hereby given that the undersigned intends to apply for the alteration of style of business in
terms of section 25 (1) (g) of the Trading Act, Cap. 43:02 from General Trading to Small General Trading
in respect of the premises situated at Xhomo and that the Central District Council has determined that the
application shall be heard by the Licensing Authority on the 26th March, 1981.
ONAMILE MONYATSI, Rakops Village, P.O. Box 19, RAKOPS.
First Publication
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Hawkers/Street Vendors Licences
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Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for Licences in terms of Bye-Laws 5 and 8 of
the Gaborone Hawking and Street Vending Bye-Laws, 1977, to obtain a Hawker's Licence/Street Vendor's
Licence in respect of areas within the Gaborone Township —
Place(s) whereLicencefs)

Name and Address

S. MOTSUM]I,
P.O. Box 471,
GABORONE.

E. SELEMA,

P.O. Box 198,
GABORONE.

D. KEATLHOTSWE,
P.O. Box 20582,
GABORONE.

M. KENANOGILE,
P.O. Box 69,
GABORONE.

S. PITSE,

P.O. Box 957,
GABORONE.
T.E. MASUGA,
P.O. Box 20054,
GABORONE.

G. GAOLEKANE,
c/o P.O. Box 69,
GABORONE.

E. CHUPO,

P.O. Box 20171,
GABORONE.

G. RATHAR]I,
P.O. Box 1148,
GABORONE.

M. TLADI,

P.O. Box 20633,
GABORONE.
D.M. MASUKU,
P.O: Box 20140,
GABORONE.

L. KGABO,

P.O. Box 1521,
GABORONE.

L. DIKOKWE,
P.O. Box 979,
GABORONE.

V. MOLOBUSENE,
P.O. Box 20475,
GABORONE.

N. MODIAGANE,
P.O. Box 20779,
GABORONE.

N. RABOROPHI,
P.O. Box 20751,
GABORONE.

K. PETROS,

P.O. Box 162,
GABORONE.

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Street Vendor

Applied for

Extension 23

Extension 15

Extension 14

Extension 13

Extension 9

Extension 16

Extension 14

(New Naledi)

Extension 23

Extension 16

Extension 27

Extension 13

Extension 27

Broadhurst

Extension 27

Extension 25

Extension 25

Extension 23

Extension 14
Newstance

Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Date of

hearing

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 14 days of the first publication ot
this/these notice(s), give notice in writing to the appropriate council of his intention to oppose such

application and state the grounds upon which his objection is based.

First Publication
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Hawker’s Licence

Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for a certificate in terms of Bye-Law 8 of the
Hawking (Model) Bye-Laws, 1967, to obtain a Hawkers Licence.

Name and Address

G. PILANE,
P.O. Box Y71,
MOCHUDL

A. LEBEKWE,
P.O. Box 60,
MOCHUDIL

S. KARABONYANE,

P.O. Ntlhantlhe,
NTLHANTLHE.
N. BOITSHEPO,
P.O. Box 335,
LOBATSE.

K. LEKGOTHU,
P.O. Box 50,
KANYE.

B. MALOSE,
P.O. Box 44,
THAMAGA.

T. TLHOKWE,
P.0O. Mmankgodi,

Via RAMOTSWA.

G.K. KHAN,
P.O. Box 15,
MOLEPOLOLE.
K.S. MOSOLE,
P.0O. Box 20354,
GABORONE.
M. APHIRI,
P/Bag X06,
GABORONE.
C. HIRSCHFELD
P.O. Box 1478,
GABORONE.
K. TSURENI,
P.O. Box 1625
GABORONE.
. POWE,

P.O. Box 36,
GABORONE.
W.D. SENDE,
P.O. Box 602,
GABORONE.
D.V. GIDDIE,
P.O. Box 1628,
GABORONE.
M. ANDRIES,
P.O. Bokspits,
Via TSABONG.

Place(s) where Licencefs)
Applied for

Sealaphate, Ditshetshwana, Ditlhage,
Sekotlo, Maphepe, Dikgokonnye,
Motlhabane, Rope-sa-Kgomo
Seshoboloko, Mmamontsheng and
Nkokomane

Manonnye, Lentswe. Ramokolonyane,
Dipowa, Mmakgomo and Khudu

Tsitlane, Mmadigetlwane, Tlhogobane.
Mokalana, Ntlhantlhe and
Molatswanawadikgong

Jwaneng, Sekoma, Jia, Mabutsane,
Morwamosu, Kokong and Lokgwabe

Kanye, Maisane, Kakatle, Moswaana,
Lokgwathi, Dipotsana, Rammonedi,
Moshana, Tlanege, Gatampa, Mosoke
and Masatshwana

Ramasenyane, Peloyatlwane,
Sesanankgope, Chaoka, Diphepe,
Diphiri, Mmampabe, Gamochine,
Tlharesckole, Ntlelaletlhare, Kgonkwe,
Sefatlhane, Dinkgwana, Rammidi,
Majwana, Tonkere and Molapowaditau
Sookaganyane, Mokgalagadi,
Lephala-La-Mochine, Setlhage,
Tsineng, Lephala-la-Monametsi
Boatlaname, Shadishadi, Thotayamarula,
Rametsana, Magagarape, Tshwaane,
Khekhenye and Ramaselwana
Extensions 27, 13 and 15

Extensions 27, 25 and 21

Extensions 12, 7 and 27

Extensions 27, 13 and 7

Extensions 14, 13 and 7

Extensions 14, 12 and 7

Rappelspan, Springbokpan, Vyiduine,
Ghoua, Welverdien, Tsami Tsami,
Spaar Water, Stroomwater, Gakhibane,
Drilertjic, Matlalo and Malogong

District Council

Kgatleng District
Council

Kgatleng District
Council

Southern District
Council

Southern District
Council

Southern District
Council

Kweneng District
Council

Kweneng District
Council

Kweneng District
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council

Gaborone Town
Council
Kgalagadi  District
Council

Date of
hearing

27.3.81

27.3.81

3.3.81

3.3.81

16.3.81

16.3.81

16.3.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

18.2.81

18.3.81

18.3.81

18.3.81

17.3.81
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J-M. MOIPODI, Hukuntsi — Letsepa Ward, Maleme, Kgalagadi  District 17.3.81
Hukuntsi Village, Xhaite, Boreme, Phepane and Council
P.O. Box 28, Hukuntsane
HUKUNTSL
T.K. MONCHO, Farm No. 6, Nojane Farms, Nojane Ghanzi District 17.3.81
P.O. Box 6, Village and Kule Village Council
HUKUNTSL
L.S. MASILO, Seoka, Ilebi, Moletemane, Tuli Block, Central District 26.3.81
P.O. Box 329, Lotsane, Mokgoje, Mokgojane, Council
SELEBI-PHIKWE. Mma- Motshabi-Masong and

Marokolwane
O. NALANE, Dithateng, Sckgweng, Mmamabua, Central District 26.3.81
P.O. Box 19, Mapapana and Dinonyaneng Council
PALAPYE.
M. LEDABA, Mosung Lands, Mmamanaka Lands, Central District 26.3.81
P.O. Box 82, Gobe Cattle Posts, Mosalakwane Lands, Council
SELEBI-PHIKWE. Kweneng Lands, Mothwane Lands

and Maiswe Lands
N.L. NKGODI, Makgothwane, Mabanyana, Letsane, Central District 26.3.81
P.O. Box 5, Marokolwane, Sesolela, Pakame, Council
Moeng, Makgabo, Mosweu and Mokokwana
PALAPYE.
P. MUKIYA, Nshakazhogwe Lands, Matsitama Cattle Central District 26.3.81
P.O. Box 52, Posts, Sigeise, Nshakazhogwe Village Council
FRANCISTOWN. and Dawojinaa
M.G. OLAOTSE, Semphane, Mabane and Machoutse Central District 26.3.81
P.O. Box 362, Council
LOBATSE.
M BONANG, Matshumo, Nthane, Mosu, Matsiara, Central District 26.3.81
P.O. Box 4, Magwaila, Beetsa and Xqaiga Council
LETLHAKANE.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 14 days of the first publication of
this/ these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application
and state the grounds upon which his objection is based.

First Publication

STATE LAND ACT
(Cap. 32:01)

Notice to occupiers of State Land in the township of Lobatse

WHEREAS BY notices published in the Gazette pursuant to section 4 A (1) of the State Land as amended
by Act No. 4 of 1980, the Town Council of Lobatse as the authorised person under section 4 A (1) of the said
Act, imposed a service levy in the amount of P3,50 per month on the occupiers of sites on State Land under
grants and temporary occupancy permits made on them, as set forth in the schedule below.

Now therefore, NOTICE IS HEREBY GIVEN by the said Lobatse Town Council to the occupiers of the
sites listed below that, pursuant to the authority vested on it by the said State Land Act, and due to rising
costs in the services and other amenities provided by it in connection with the use of such land, the Lobatse
Town Council will have to increase the monthly payment of such service levy to P5,00 starting from the first
day of April, 1981 and subsequently on the first day of cach month thereafter.

SCHEDULE

Site Plan No. Government Notice No. and Date

Woodhall

J.O. 142 Lots 1917 — 2121

A3 of 15—-12-75

Woodhall 1.0. 144 Lots 2163 — 2261 76 0of 21— 1--77

Woodhall J.0. 148 Lots 2263 — 2550 8ol22--12-77
Peleng 1.0. 147 677 of 14— 11-77
Maipaalcla J.0. 146 677 of 14—11=-77

DATED this 27th day of January. 1981.

K.B. MOGALAKWE,
Acting Town Clerk.
First Publication
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Kgalagadi District Council

CHRONOLOGICAL SCHEDULE OF MEETINGS OF KGALAGADI DISTRICT COUNCIL,

5.1.81
13.1.81
27.1.81
28.1.81
4.2.81
10.2.81
10.2.81
9.3.81
17.3.81
17.3.81
24.3.81
30.3.81
8.4.81
28.4.81
29.4.81
4.5.81
12.5.81
25.5.81
10.6.81
16.4.81
18.6.81
23.6.81
6.7.81
27.7.81
28.7.81
29.7.81
11.8.81
13.8.81
12.8.81
18.8.81
25.8.81
26.8.81
7.9.81
8.9.81
15.9.81
229381
14.10.81
20.10.81
27.10.81
28.10.81
9.11.81
10.11.81
24.11.81
31.11.81
8.12.81
15.12.81
16.12.81

IT'S COMMITTEES AND THE KGALAGADI LAND BOARD DURING 1981

Hukuntsi Subordinate Land Board

Finance and General Purposes Committee

All Committees

Full Council

Main Land Board

Education and Health Committee

Commercial and Industrial Development Committee
Hukuntsi Subordinate Land Board

Works and Community Development Committee
Commercial and Industrial Development Committee
Finance and General Purposes Committee

Tsabong Subordinate Land Board

Main Land Board

All Committees

Full Council

Hukuntsi Subordinate Land Board

Education and Health Committee

Tsabong Subordinate Land Board

Main Land Board

Commercial and Industrial Development Committee
Works and Community Development Committee
Finance and General Purposes Committee

Hukuntsi Subordinate Land Board

Tsabong Subordinate Land Board

All Committees

Full Council

Works and Community Development Committee
Education and Health Committee

Main Land Board

Finance and General Purposes Committee

All Committees

Full Council

Hukuntsi Subordinate Land Board

Education and Health Committee

Commercial and Industrial Development Committee
Works and Community Development Committee
Main Land Board

Finance and General Purposes Committee

All Committees

Full Council

Hukuntsi Subordinate Land Board

Education and Health Committee

Works and Community Development Commettee
Tsabong Subordinate Land Board

Commercial and Industrial Development Committee
Finance and General Purposes Committee

Main Land Board
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Estate
In the Estate of the late DINAH CAVANAGH
E. 1320/80
NOTICE IS HEREBY given pursuant to section 41 of Cap. 31:01 for all creditors against the above
deceased Estate to lodge thejr claims at the Qffices of Trust & Executor Company (Pty) Limited by not
later than Monday the 23rd March, 1981.

J.W. BODENSTEIN,
for/ Executor Dative.

Trust & Executor Company (Pty) Limited,
P.O. Box 1572,
Gaborone.

Estate
In the matter of the Estate of late DAVID E. SPRAGG,
E 1322/80
NOTICE IS HEREBY given that a meeting of the next-of-kin for the appointment of an executor will be
held at the Chambers of the Assistant Master of the High Court, Lobatse at 3.00 p.m. on Friday the 6th
March, 1981 when the heirs of the deceased and all persons having claims against his estate are invited to
attend.

Estate
In the matter of the Estate of the late DOREEN MAUD JANUARY —
E 1323/80 A&B
NOTICE IS HEREBY given that a meeting of the next-of-kin for the appointment of an executor dative
will be held at the Chambers of the Assistant Master of the High Court, Lobatse at 3.00 p.m. on Friday the
6th March, 1981 when the heirs of the deceased and all persons having claims against his estate are invited
to attend.

Estate
In the matter of the Estate of the late JOHANNES CORNELIUS JANUARY —

NOTICE IS HEREBY given that a meeting of the next-of-kin for the appointment of an executor dative
will be held at the Chambers of the Assistant Master of the High Court, Lobatse at 3.00 p.m. on Friday the
6th March, 1981 when the heirs of the deceased and all persons having claims against his estate are invited
to attend.
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Bill No. 3 of 1981
SUPPLEMENTARY APPROPRIATION (1979/80) BILL, 1981
(Published on 13th February, 1981

MEMORANDUM

A draft of the above Bill, which it is proposed to present to the National
Assembly, is set out helow.

2. The object of the Bill is to make provision to meet expenditure incurred
during the financial year ended 31st March, 1980, in excess of the amount
appropriated by the Appropriation (1979/80) Act, 1979 (2 of 1979).

3. The Bill provides only for the appropriation of expenditure which has
already been approved by the National Assembly by motion in terms of section
119 (3) of the Constitution.

P.S. MMUS],
Minister of Finance and Development Planning

ARRANGEMENT OF SECTIONS
SECTION
1. Short title
2. Consolidated Fund charged with further sum of P12 247 187
3. Development Fund charged with further sum of P10 463 532
FIRST SCHEDULE
SECOND SCHEDULE
A BILL
entitled '
An Act to make further provision out of the Consolidated Fund and the
Development Fund to meet expenditure incurred during the year ended
31st March, 1980
Date of Assent:
Date of Commencement:
ENACTED by the Parliament of Botswana

1. This Act may be cited as the Supplementary Appropriation short title
(1979/80) Act, 1981.

2. The Consolidated Fund is hereby charged with a further sum consolidated
of P12 247 187 (twelve million two hundred and forty-seven Yund charged
thousand one hundred and eighty-seven pula) to meet expenditure ' lrther
incurred during the financial year which ended on 31st March, pi2 247 187
1980, in excess of the amount already appropriated for the services
for that year, according to the particulars set out in the First
Schedule.

3. In accordance with the requirements of rule 9 of the First pevelopment
Schedule to the Finance and Audit Act, the Development Fund is Fund charged
hereby charged with a further sum of P10 463 532 (ten million four ' furthe:
hundred and sixty-three thousand five hundred and thirty-two p10 463 532
pula) to meet expenditure incurred during the financial year Cap.5401
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which ended on 31st March, 1980, in excess of the amount already
appropriated for the projects for that year, according to the
particulars set out in the Second Schedule.

FIRST SCHEDULE

(s.2_)

SUPPLEMENTARY APPROPRIA TION FROM CONSOLIDATED FUND

Head:No.

12
16

Heaa No.

102
103

105.
107

108

109

Title

Ministry of Home Affairs
Ministry of Local
Government and Lands
Ministry of Works and
Communications
Administration of Justice

Appropriations from Revenue

Total:

Amount Amount now
already Actual being
appropriated expenditure appropriated

oy Act No. 2
of 1979
P ) P

3 297 720 3 340 137 42 417
8 068 680 12 980 152 4911 472
19 089 060 21 834 127 2 745 067
338 750 386 981 48 231
39 375 640 43875 640 4 500 000
70 169 850 82 417 037 12 247 187
(s. 3)

SECOND SCHEDULE
SUPPLEMENTARY APPROPRIATION FROM DEVELOPMENT FUND

Title

State President

Ministry of Finance and
Development Planning
Ministry of Agriculture
Ministry of Commerce and
Industry

Ministry of Local
Government and Lands
Ministry of Works and
Communications

Total:

Amount Amount now
already Actual being
appropriated expenditure appropriated

by Act No. 2
of 1979
P P P

11380998 14 885 342 3 504 344
11063000 11 165 346 102 346

5 355 714 9 403 082 4 047 368

2 194 000 3747 408 1 553 408
16 115000 16 261 688 146 688
25184040 26293418 1109378
71292752 81756284 10 463 532
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Bill No. 4 of 1981

EMPLOYMENT OF NON-CITIZENS BILL, 1981
(Published on 13th February, 1981)

. MEMORANDUM

A draft of the above Bill, which it is proposed to present to the National
Assembly, is set out below.

2. The object of the Bill is to repeal and replace the Employment of
Visitors Act (Cap. 47:02) in order to improve the regulation of the
employment in Botswana of persons other than citizens of Botswana, persons
entitled to diplomatic immunity and persons who have been exempted by
the Minister from obtaining a residence permit in order to reside in
Botswana.

3. The more important provisions of the Bill are explained below.

4. Clause 4 (1) of the Bill proposes considerably to extend the existing law
by providing that no non-citizen, as defined, shall be engaged in any
occupation for reward or profit unless he holds a work permit or a certificate
of exemption issued to him under the Act. The present law forbids a visitor
from being employed as an employee but says nothing of other forms of
employment. Clause 4 (1) of the Bill prohibits, for example, self-employment
without a work permit or certificate of exemption.

5. Clause 5 of the Bill makes provision for applications for work permits
and for renewals of work permits and for the determination of such
applications by the Commissioner of Labour or by authorized officers
appointed by the Minister. This clause gives powers to the person determining
such an application to require any person to submit to examination and
thereafter to answer truthfully and to the best of his knowledge every
question put to him for the purpose of determining the application.

6. Clause 5 of the Bill also requires the person determining such an
application to take into account the effect of issuing or renewing a work
permit upon the opportunities for employment, or for other engagement for
reward or profit in the occupation in question, open to citizens of Botswana.
That person must also take into account, where the application relates to
employment as an employee, the arrangements made or to be made by the
employer to train a citizen of Botswana to replace the person in respect of
whom the application is made in the event of his being issued with a work
permit or his existing work permit being renewed.

7. Clause 7 of the Bill makes provision for an appeal to the Minister
against a decision to reject an application for a work permit or as to any term
of or condition attached to such a permit.

8. Clause 8 of the Bill gives the Minister the power, at any time, to cancel a
work permit or to vary the terms of or the conditions attached to a work
permit.

9. Clause 10 of the Bill gives the Minister the power to exempt any
individual, or every member of any class of persons specified by him, from
section 4 (1), subject to the condition that he holds a certificate of exemption
issued to him under the Act. This clause also makes provision for applications
for certificates of exemption and for the determination of such applications.-
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10. Clause 11 of the Bill makes provision for an appeal to the Minister
against a decision to reject an application for a certificate of exemption.

11. Clause 20 of the Bill gives the Minister the power to give particular or
general directions to the Commissioner of Labour or to any authorized
officer as to the carrying out of his functions under the Act. This will enable
policy decisions on the way the Act is to be administered in the interests of
Botswana to be given effect.

12. Clause 23 of and the Schedule to the Bill propose to delete section 14 of
the Refugees (Recognition and Control) Act (Cap. 25:03). That section
applies certain provisions of the Employment of Visitors Act to refugees
because refugees are excluded from the definition of “visitor” in that Act.
Under the Bill, however, refugees are non-citizens and require work permits
or certificates of exemption to be employed or otherwise engaged in any
occupation for reward or profit.

13. Finally, clause 23 of and the Schedule to the Bill maintain the validity
of existing visitors’ work permits issued under the Employment of Visitors
Act and give every non-citizen engaged in an occupation for reward or profit
(otherwise than as an employee) 3 months in which to obtain a work permit
or, in appropriate cases, a certificate of exemption.

D.K. DISELE,
Minister of Home Affairs.

x:}({
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ARRANGEMENT OF SECTIONS

SECTION

. Short title and commencement

. Interpretation

. Appointment of authorized officers

. Control of employment, etc., of non-citizens

. Applications for work permits and renewals thereof and deter-

mination of same

6. Form and terms of and conditions attached to work permits

7. Appeals in connexion with work permits

8. Cancellation and compulsory variation of work permits

9. Work permits to be returned on expiry

10. Exemption from section 4 (1)

11. Appeals in connexion with certificates of exemption

12. Cessation of validity of certificates of exemption

13. Holders of work permits or certificates of exemption to keep same
safe and in undamaged and undefaced condition

14. Power of Commissioner of Labour and authorized officers to
require production of work permits and certificates of exemption

15. Power of Commissioner of Labour and authorized officers to
examine persons in possession of work permits or certificates of
exemption as to identity

16. Work permits and certificates of exemption to be returned before
final departure from Botswana

17. Replacement of work permits and certificates of exemption

18. Returns by employers of holders of work permits or certificates of
exemption

19. Duty of Commissioner of Labour to keep registers in respect of
work permits and certificates of exemption

20. Power of Minister to give directions in connexion with carrying out
functions under Act

2]1. Evidential presumption in relation to reasonable excuse

22. Power of Minister to make regulations

23. Schedule
SCHEDULE

Qv o OO DN —

A BILL
entitled
An Act to regulate the employment and other engagement in
occupations for reward or profit of certain persons who are not citizens
of Botswana and to provide for matters incidental thereto.
Date of Assent:
Date of Commencement:
ENACTED by the Parliament of Botswana.
1. This Act may be cited as the Employment of Non-Citizens short title
Act, 1981, and shall come into operation on such date as the and

e . . . ~ . commaence-
Minister may, by notice published in the Gazette, appoint. e

2. In this Act, unless the context otherwise require, — Inter-
“authorized officer” means a person appointed under section 3 to pretation
be an authorized officer for the purposes of this Act;
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“certificate of exemption” means a certificate of exemption issued

under section 10 or a duplicate thereof issued under section
17

“Commissioner of Labour” means the Commissioner of Labour of
Botswana;

“employ” has the same meaning as in the principal Act for the
time being regulating employment;

“non-citizen” means a person other than —
(a) a citizen of Botswana;
(b) a person entitled to immunity from suit and legal process

Cap. 39:01 under the Diplomatic Immunities and Privileges Act; or
(¢) a person who is a member of a class of persons exempted
Cap. 25:04 by the Minister under the Immigration Act from obtain-

ing a residence permit in order to reside in Botswana;
“prescribed” means prescribed by regulations made by the
Minister under section 22;
“work permit” means a work permit issued under section 5 or a
duplicate thereof issued under section 17.

Appointment 3. The Minister may appoint from among public officers

of persons to be authorized officers for the-purpeses-ef-this Aet:
authorized

officers

Control of 4. (1) No non-citizen shall be employed or otherwise engaged

:I’C‘PL‘}Y'“G“" in any occupation for reward or profit unless —

non-citizens (a) he is the holder of a work permit issued to him under this
Act permitting him to be employed or otherwise so engaged
and he is employed or otherwise so engaged in accordance
with the terms thereof and the conditions, if any, attached
thereto; or

(b) he is the holder of a certificate of exemption issued to him
under this Act.

(2) No person shall employ a non-citizen unless —

(a) the non-citizen is the holder of a work permit issued to him
under this Act permitting him to be employed and he is
employed in accordance with the terms thereof and the
conditions, if any, attached thereto; or

(b) the non-citizen is the holder of a certificate of exemption
issued to him under this Act.

(3) Any person who contravenes this section shall be guilty of
an offence and liable to a fine of P1 000 and to imprisonment for
12 months.

(4) Where, in any proceedings for an offence under this
section, it is alleged in the charge that an accused or any other
person was at a time specified therein a non-citizen, the court
shall presume that he was at that time a non-citizen unless the
contrary is proved.




5. (1) An application for a work permit or the renewal of a
work permit may be made by any person and shall be lodged, in
such form and manner as the Minister may require together with
the prescribed fee, with the Commissioner of Labour or an
authorized officer.

'(2) The Commissioner of Lahour or the authorized officer, as
the case may be, (in this section referred to as “the determining
officer”), shall consider every application lodged with him in
accordance with subsection (1) and shall issue awork permit, renew
the existing work permit or reject the application, in which last case
he shall inform the applicant in writing of his decision.

(3) For the purpose of determining an application lodged with
him in accordance with subsection (1), the determining officer
may —

(a) call for and obtain such additional information relating to
the application as he thinks it necessary or expedient to
have; and

(b) require any person to submit immediately to examination
or to present himself to the determining officer at such time
and place as the determining officer shall specify and, at
that time and place, to submit to examination.

(4) Any person who has been required under subsection (3) ()
to submit to examination may be examined by the determining
officer and shall answer truthfully and to the best of his
knowledge every question put to him by the determining officer
for the purpose of determining the application in.question.

(5) For the purpose of determining an application lodged with
him in accordance with subsection (I), the determining officer
shall take into account —

(a) the effect of issuing a work permit or renewing the existing
work permit upon the opportunities for employment or for
other-engagement for reward or profit in the occupation in
question, as the case may be, open to citizens of Botswana;
and

(b) where the application relates to employment, the arrange-
ments made or to be made by the employer to train a citizen
of Botswana to replace the person in respect of whom the
application is made in the event of a work permit being
issued to him or his existing work permit being renewed.

(6) Any person who —

(a) fails to comply with a requirement made of him under sub-
section 3 (b) shall be guilty of an offence and liable to a fine
of P500 and to imprisonment for 6 months; or

(b) contravenes subsection (4) or, in connexion with an ap-
plication under this section for a work permit or for the
renewal of a work permit, furnishes any-information which
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he knows to be false or does not believe to be true shall be
guilty of an offence and liable to a fine of P1500 and to
imprisonment for 18 months.

6. (1) Every work permit —

(a) shall be issued in such form as the Minister may require
and shall be issued or renewed for such period as the person
issuing or renewing it shall determine, which period shall
be specified in the permit, and shall contain such other
terms as that person shall determine; and

(b) may be issued or renewed subject to such conditions as the
person issuing or renewing it may determine, which con-
ditions shall be specified in the permit.

(2) An application to have the terms of a work permit or the
conditions attached thereto varied may be made at any time by
any person and shall be lodged, in such form and manner as the
Minister may require together with the prescribed fee and the
work permit, with the Commissioner of Labour.

(3) The Commissioner of Labour shall consider every ap-
plication lodged with him in accordance with subsection (2) and
shall either grant the application, wholly or in part, and vary the
terms of or the conditions attached to the work permit accordingly
or reject the application.

(4) Where the Commissioner of Labour varies the terms of or
the conditions attached to a work permit under subsection (3), he
shall endorse every such variation on the work permit.

(5) Having reached a decision in accordance with subsection
(3), the Commissioner of Labour shall, subject to subsection (4),
forthwith return the work permit to the applicant.

(6) Every decision of the Commissioner of Labour in accordance
with subsection (3) shall be final.

7. (1) An applicant for a work permit or the renewal of a work
permit who is aggrieved by a decision to reject his application or
as to any term included in or condition attached to the work
permit by the person issuing or renewing it may appeal against
that decision to the Minister.

(2) Every appeal under this section shall be lodged, in such
form and manner as the Minister may require together with the
prescribed fee, with the Minister not later than 30 days immediately
after the day on which the decision complained of was
communicated to the appellant.

(3) The Minister shall consider every appeal lodged with him
in accordance with subsection (2) and shall —

(a) in the case of an appeal against a decision to reject an
application either dismiss the appeal or allow it, in which
last case the Commissioner of Labour or the authorized
officer in question, as the case may be, shall forthwith

Y
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issue a work permit or renew the existing work permit and
the permit shall contain such terms as the Minister shall
determine and may be issued or renewed subject to such
conditions as the Minister may determine, which conditions
* shall be specified in the permit; or

(b) in the case of an appeal against a decision as to any term
included in or condition attached to a work permit, either
dismiss the appeal or allow it, in which last case the
Minister shall rescind the term or condition or alter its
terms, in which last case the permit shall contain the term
or the condition shall be specified therein as so altered by
Minister.

8. (1) The Minister may at any time by order in writing
served on the holder of a work permit, cancel the work permit or
vary the terms thereof or the conditions attached thereto:

Provided that such cancellation or variation shall not take
effect until the expiry of 7 days, or such greater number of days as
the Minister may specify in the order, immediately after the day
on which the Minister’s order was served on the holder of the
work permit.

(2) The holder of a work permit on whom an order of the
Minister has been served under subsection (1) shall forthwith
transmit his permit to the Commissioner of Labour who shall —

(a) where the permit is cancelled by the order, dispose of the

permit in such manner as the Minister may direct; or

(b) where the terms of or the conditions attached to the permit

are varied by the order, endorse every such variation on the
permit and forthwith return it to the holder.,

(3) The holder of a work permit who, without reasonable
excuse, contravenes subsection (2) shall be guilty of an offence
and liable to a fine of P100 and to imprisonment for one month.

9. (1) On the expiry of the period for which a work permit has
been issued or renewed, the holder of the permit shall forthwith
transmit the permit to the Commissioner of Labour who shall
dispose of the permit in such manner as the Minister may direct.

(2) The holder of a work permit who, without reasonable
excuse, contravenes subsection (1) shall be guilty of an offence
and liable to a fine of P100 and to imprisonment for one month.

10. (1) The Minister may, by order published in the Gazette,
exempt any person or every member of any class of persons
therein specified from section 4 (1), subject to the condition that
he holds a certificate of exemption issued to him under this Act.

(2) An application for a certificate of exemption may be made
by any person and shall be lodged, in such form and manner as
the Minister may require, with the Commissioner of Labour.

(3) No fee shall be payable in respect of an application for a
certificate of exemption.
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(4) The Commissioner of Labour shall consider every ap-
plication lodged with him in accordance with subsection (2) and
shall either issue a certificate of exemption, if he is satisfied that
the person in respect of whom the application is made is a

'person or a member of a class of persons specified in an order

under subsection (1), or reject the application, if he is not so
satisfied, in which last case he shall inform the applicant in
writing of his decision.

(5) For the purpose of determining an application lodged with
him in accordance with subsection (2), the Commissioner of
Labour may call for and obtain such additional information
relating to the application as he thinks it necessary or expedient
to have.

(6) Every certificate of exemption shall be issued in such form
as the Minister may require.

(7) Any person who, in connexion with an application under
this section for a certificate of exemption, furnishes any information
which he knows to be false or does not believe to be true shall be
guilty of an offence and liable to a fine of P1500 and to
imprisonment for 18 months.

11. (1) An applicant for a certificate of exemption who is
aggrieved by a decision to reject his application may appeal
against that decision to the Minister.

(2) Every appeal under this section shall be lodged, in such
form and manner as the Minister may require together with the
prescribed fee, with the Minister not later than 30 days immediately
after the day on which the decision complained of was
communicated to the appellant.

(3) The Minister shall consider every appeal lodged with him
in accordance with subsection (2) and shall either dismiss the
appeal or allow it, in which last case the Commissioner of Labour
shall forthwith issue a certificate of exemption.

12. (1) Where the holder of a certificate of exemption ceases to
be a person exempted from section 4 (1), whether by revocation of
the relevant order under section 10 (1) or otherwise, the certificate
shall thereupon cease to be valid and the holder thereof shall
forthwith transmit the certificate to the Commissioner of Labour
who shall dispose of the certificate in such manner as the Minister
may direct.

(2) The holder of a certificate of exemption who, without
reasonable excuse, contravenes subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable to a fine of P100 and to imprisonment for one
month.




13. (1) The holder of a work permit or certificate of exemption
shall at all times use his best endeavours to keep the same safe and
in an undamaged and undefaced condition. '

(2) The holder of a work permit or certificate of exemption
who contravenes subsection (1) shall be guilty of an offence and
liable to a fine of P100 and to imprisonment for one month.,

14. (1) The Commissioner of Labour or an authorized officer
may require the holder of a work permit or certificate of
exemption or any person claiming to be the holder of such a
permit or certificate to produce it for examination by the
Commissioner of Labour or by an authorized officer at such time
and place as the person making-the requirement shall specify.

(2) Any person who, without reasonable excuse, fails to comply
with a requirement made of him under subsection (1) shall be
guilty of an offence and liable to a fine of P500 and to
imprisonment for 6 months.

15. (1) The Commissioner of Labour or an authorized officer
may require any person in possession of a work permit or
certificate of exemption of which he claims to be the holder to
submit immediately to examination or to present himself to the
Commissioner of Labour or an authorized officer at such time and
place as the person making the requirement shall specify and, at
that time and place, to submit to examination.

(2) Any person who has been required under subsection (1) to
submit to examination may be examined by the Commissioner of
Labour or an authorized officer and shall answer truthfully and to
the best of his knowledge every question put to him by the
Commissioner of Labour or the authorized officer, as the case
may be, for the purpose of ascertaining whether he is or is not the
holder of the work permit or certificate of exemption in his
possession.

(3) Any person who —

(a) fails to comply with a requirement made of him under
subsection (1) shall be guilty of an offence and liable to a
fine of P500 and to imprisonment for 6 months; or

(b) contravenes subsection (2) shall be guilty of an offence and
liable to a fine of P1500 and to imprisonment for 18
months.
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16. (1) Where the holder of a work permit or certificate of
exemption is about finally to leave Botswana, he shall, not less
than 14 days immediately before the day of his proposed
departure from Botswana, transmit the permit or certificate to the
Commissioner of Labour who shall dispose of the same in such
manner as the Minister may direct.

(2) The holder of a work permit or of a certificate of exemption
who, without reasonable excuse, contravenes subsection (1) shall
be guilty of an offence and liable to a fine of P100 and to
imprisonment for one month.

17. (1) Where the holder of a work permit or certificate of
exemption which has been lost, destroyed, damaged or defaced
wishes to replace the same, he shall lodge an application for a
duplicate thereof, in such form and manner as the Minister may
require together with the prescribed fee, and the permit or
certificate, unless it has been lost or destroyed, with the
Commissioner of Labour.

(2) The Commissioner of Labour shall consider every ap-
plication lodged with him in accordance with subsection (1) and
shall, if he is satisfied that the permit or certificate has been lost,
destroyed, damaged or defaced, issue a duplicate thereof to the
applicant.

(3) The Commissioner of Labour shall dispose of every permit
and certificate lodged with him in accordance with subsection (1)

_in such manner as the Minister may direct.

18. (1) Every person who employs, during any period of 12
months ending on 1st January, the holder of a work permit or
certificate of exemption shall, within 15 days immediately after
the expiry of that period, furnish to the Commissioner of Labour
a return for that period in such form and containing such
particulars as the Minister shall require.

(2) Any person who, without reasonable excuse, contravenes
subsection (1) shall be guilty of an offence and liable to a fine of
P250 and to imprisonment for 3 months.

19. (1) The Commissioner of Labour shall keep at his principal
office a register in respect of work permits and applications
therefor and a separate register in respect of certificates of
exemption.

(2) Each of the registers required to be kept by subsection (1)
shall be in such form and the Commissioner of Labour shall enter
or cause to be entered therein such particulars as the Minister
may require. ‘
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20. (1) The Minister may give directions, either generally of Power of
with reference to a particular case, to the Commissioner of Labour Ministerto
. . . JIVve
or any authorized officer as to the exercise of any power or th_e o, in
performance of any duty conferred or imposed on him by this connexion
Act with
. . .. . arrving out
(2) Notw1thstand1_ng any other provision of this Act, _every o
person to whom directions have been given by the Minister under Act

under subsection (1) shall comply with those directions.

21. In any proceedings for an offence under this Act an Evidential
ingredient of which is the absence of a reasonable excuse, the !"‘“f“"“,l"i""
court shall presume the absence of a reasonable excuse on the part . relation
of the person charged unless the contrary is proved. reasonable

excuse

22. The Minister may make regulations for the better carrying prower of

into effect of the purposes and provisions of this Act. ll\llinis‘l(or
0 make

regulations
23. The provisions of the Schedule shall have effect as part of Schedule
this Act.

SCHEDULE (section 23)

CONSEQUENTIAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS

1. The Refugees (Recognition and Control) Act is amended by Cap. 25:03
deleting section 14 thereof.

2. The Employment of Visitors Act is hereby repealed: Cap. 47:02
Provided that every visitor’s work permit issued under that Act
which had effect immediately before the commencement of this Act shall
continue to have effect as if it were a work permit issued to the holder
thereof under this Act.

3. Notwithstanding section 4 (1), a non-citizen who was not employed
but was otherwise engaged in an occupation for reward or profit
immediately before the commencement of this Act may, for the period of
3 months immediately following the commencement of this Act, continue
to be so engaged without holding a work permit or certificate of
exemption.

L2/4/740
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Statutory Instrument No. 11 of 1981
CUSTOMS AND EXCISE DUTY ACT
(Cap. 50:01)
AMENDMENT OF SCHEDULES (NO. 2) NOTICE, 1981
(Published on 13th February, 1981)

IN EXERCISE of the powers conferred on the Minister of Finance and Development
Planning by sections 49 and 50 of the Customs and Excise Duty Act, the Schedules to
the Act are amended to the extent set out in the Schedule.

SCHEDULE
SCHEDULE NO. 1 TO THE ACT

I I1 11 v \Y
Statistical Rateof Duty
Tariff Heading Unit
Fiscal General M.F.N.

General Note I
By the insertion in General Note I, after the
expression “‘kg/m? means kilogram per square
meter;”, of the expression “‘kN' means
kilonewton;".
20.07 By the substitution for subheading No.
20.07.05 of the following:
“20.07.05 Citrus juices:
.30 Frozen litre free free free
.90 Other litre 20% free free”
51.01 By the substitution for tariff heading
No. 51.01 of the following:
“51.01 YARN OF MAN-MADE
FIBRES (CONTINUOUS),
NOT PUT UP FOR RETAIL
SALE:
51.01.06 Yarn of pelyamide fibres,
stretch or bulked:

.10 Of less than 35 dtex, not dyed kg 20% or free free
7,00 UA per -
kg less 80%
.20 Of less than 35 dtex, dyed kg 20% or free free
8,80 UA per
kg less 80%
.30 Of 35 dtex or more but less kg 20% or free free
than 45 dtex, not dyed 4,60 UA per
kg less 80%
.40 Of 35 dtex or more but less kg 20% or free free
than 45 dtex, dyed 6,40 UA per
kg less 80%
.50 Of 45 dtex or more but less kg 20% or free free
than 120 dtex, not dyed 4,40 UA per
kg less 80%
.55 Of 45 dtex or more but less kg 20% or free free
than 120 dtex, dyed 6,20 UA per
kg less 80%
60 Of 120 dtex or more but less kg 20% or free free
than 1 000 dtex, not dyed 3,30 UA per
kg less 80%
.65 Of 120 dtex or more but less kg 20% or free free
than 1 000 dtex, dyed 5,10 UA per

kg less 80%
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I II III v \%
Tariff Heading Statistical Fiscal Customs Duties
Unit Duty
General M.F.N.
.70 Of 1 000 dtex or more, not kg free free free
dyed
.75 Of 1 000 dtex or more, dyed kg 20% or free free
5,10 UA per
kg less 80%
51.01.12 Yarn of polyamide fibres
(excluding prepared sewing
yarn), not stretch or bulked:
.10 Of less than 20 dtex, with a kg 15% or free free
tenacity of less than 5,3 4,50 UA per
cN/dtex (excluding core yarn) 4,50 UA per
kg less 80%
20. Of 20 dtex or more but less kg 15% or free free
than 40 dtex, with a tenacity 3,70 UA
of less than 5,3 ¢N/dtex per kg less 80%
(excluding core yarn)
.30  Of 40 dtex or more but less kg 15% or free free
than 55 dtex, with a tenacity 3,25 UA per
of less than 5,3 cN/dtex kg less 80%
{excluding core yarn)
.40 Of 55 dtex or more but less kg 15% or free free
than 70 dtex, with a tenacity 3,40 UA per
of less than 5,3 cN/dtex kg less 80%
(excluding core yarn)
.50 Of 70 dtex or more, with a kg 15% or free free
tenacity of less than 5,3 2,80 UA per
cN/dtex (excluding core yarn) kg less 80%
.60 Of 135 dtex or more but less kg 25% free free
than 350 dtex, with a tenacity
of 5,3 cN/dtex or more but
less than 7,5 cN/dtex
(excluding core yarn)
twisted, plied, bleached or
dyed
.70 Core yarn kg 20% free free
.90 Other kg 20% or free free
2,60 UA per
kg less 80%
51.01.20 Yarn of polyester tibres,
stretch or bulked:
.05 Of less than 60 dtex, not dyed kg 20% or free free
6,40 UA per
kg less 80%
.10 Of less than 60 dtex, dyed kg 20% or free free
8,20 UA per
kg less 80%
.15 Of 60 dtex or more but less kg 20% or free free
than 100 dtex, not dyed 4,80 UA per
kg less 80%
.20 Of 60 dtex or more but less kg 20% or free free
than 100 dtex, dyed 6,60 UA per
kg less 80%
.25 Of 100 dtex or more but less kg 20% or. free free
than 160 dtex, not dyed 4,40 UA per
kg less 80%
.30 Of 100 dtex or more but less kg 20% or free free
than 160 dtex, dyed 6,20 UA per
kg less 80%
| ——— —
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I 11 111 v \%
Tariff Heading Statistical Fiscal Customs Duties
Unit Duty
General M.F.N.
.35 Of 160 dtex or more but less kg 20% or frec free
than 200 dtex, not dyed 3,30 UA per
kg less 80%
.40  Of 160 dtex or more but less kg 20% or free free
than 200 dtex, dyed 5,10 UA per
kg less 80%
.45 Of 200 dtex or more, not dyed kg 20% or free free
4,00 UA per
kg less 80%
.50 Of 200 dtex or more, dyed kg 20% or free free
5,80 UA per
kg less 80%
51.01.27 Yarn of polyester fibres
(excluding prepared sewing
yarn), not stretch or bulked:
.10 Of less than 60 dtex, with a kg 15% or free free
tenacity of less than 5,3 3,80 UA per
cN/dtex (excluding core yarn) kg less 80%
.20 Of 60 dtex or more but less kg 15% or frec free
than 100 dtex, with a tenacity 3,30 UA per
of less than 5,3 cN/dtex kg less 80%
(excluding core yarn)
.30 Of 100 dtex or more but less kg 15% or free free
than 160 dtex, with a tenacity 2,80 UA per
of less than 5,3 cN/dtex kg less 80%
(excluding core yarn)
.40 Of 160 dtex or more, with a kg 15% or free free
tenacity of less than 5,3 2,60 UA per
(excluding core varn) kg less 80%
.50 Of 135 dtex or more but less kg 25% free free
than 350 dtex, with a tenacity
of 5,3 cN/dtex or more but
less than 7,5 ¢N/dtex
(excluding core varn),
twisted, plied, bleached
or dyed
.60 Core varn kg 20% free free
90 Other kg 20% or free free
3,20 UA per
kg less 80%
51.01.36  Yarn of other synthetic fibres, kg 10% free free
stretch or bulked
51.01.37  Yarn of other synthetic fibres
(excluding prepared sewing
varn), not stretch or bulked:
10 Of 135 dtex or more but less kg 25% free free
than 350 dtex, with a tenacity
of 5,3 ¢N/dtex or more but
less than 7.5 ¢N/dtex
(excluding core varn).,
twisted, plied. bleached or
dyved
.20 Core yarn kg 20% free free
90 Other kg 10% free free
51.01.43  Yarn of cellulosic fibres,

stretch or bulked:
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.10 Not exceeding 150 dtex kg free free free
.20 Exceeding 150 dtex but not kg 20% or free free
exceeding 780 dtex 1,00 UA per kg
.30 Exceeding 780 dtex kg free free free
51.01.47 Yarn of cellulosic fibres
(excluding prepared sewing
yarn), not stretch or bulked:
.10 Excceding 135 dtex but not kg 25% free free
exceeding 350 dtex, with a
tenacity exceeding 5,3 cN/tex
but not exceeding 7,5 ‘
cN/dtex, twisted, plied,
bleached or dyed
90 Other kg free free free
51.01.49 Yarn of other regenerated kg 10% free free
fibres, stretch or bulked
51.01.51 Yarn of other regencerated
fibres (excluding prepared
scwing yarn), not stretch
or bulked:
.10 Exceeding 135 dtex but not kg 25% free free ¥
exceeding 350 dtex, with a tenacity
exceeding 5,3 cN/dtex but
not exceeding 7,5 cN/dtex,
twisted, plied, bleached 3
or dyed
.90 Other kg 10% free free
51.01.75 Prepared sewing varn kg 25% free free”
60.04 By the substitution for subheading
No. 60.04.90.10 of the following:
*.05 Under garments designed for no. free free free
use with incontinence pads
.10 Other drawers, for men and boys no 35% or free free”
1,60 UA
per 100 g
net less 65%
84.45 By the substitution for tariff heading
No. 84.45 of the following:
“84.45 MACHINE-TOOLS FOR
WORKING METAL OR
METAL CARBIDES (EX-
CLUDING MACHINES
FALLING WITHIN HEAD-
ING NO. 84.49 OR 84.50):
84.45.10 Lathes:
05 numerically controlled no free free free
.20 Capstan or turret lathes, not no. free free free
numerically controlled
30 Centre lathes, with a centre no. 30% with a free free

height above the bed of not
less than 110 mm but not
exceeding 280 mm, not
numerically controlled

maximum of
8 500,00

UA cach or
4,00 UA per
kg less 70%
with a
maximum of
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8 500,00 UA
each
.40 Centre lathes, with a centre no. 30% with a free free
height above the bed maximum of
exceeding 280 mm but not 8 500,00 UA
exceeding 325 mm, not each or
numerically centrolled 4,00 UA per
kg less 70%
with a
maximum of
8 500,00 UA
each
.90 Other no. free free free
84.45.16 Drilling, boring, reaming,
milling, screw cutting and
tapping machines (excluding
lathes):
.10 Drilling and boring no. free free free
machines, numerically
controlled
.20 Vertical drilling machines, no. 20% or free free
single spindle, power- 35,00 UA
operated, with a spindle each
centre hole not exceeding
31 mm, not numerically
controlled
.30 Other drilling and boring no. free free free
machines, not numerically
controlled
.40 Reaming and milling no. free free free
machines, numerically
controlled
.60 Reaming and milling no. free free free
machines, not numerically
controlled
.70 Screw cutting and tapping no. free free free
machines
.80 Multi-purpose machines no. free free free
for which no one purpose
is the principal
84.45.33 Sharpening, trimming,
trueing, grinding, polishing,
lapping, dressing and
surfacing machines and
similar machines operated
by means of grinding wheels
or other abrasive or
polishing products:
.10 With micrometric no. free free free
adjustments for measuring
10 microns or better
.10 Other trueing and lapping no. free free free
machines
.90 Other no. free free free
84.45.60 Presses:
.10 Pressbrakes, hydraulic no. 20% free free
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.20 Pressbrakes, non-hydraulic, no. 20% free free
with a capacity not exceeding
3 500 kN
.30 Pressbrakes, non-hydraulic, no. free free free
with a capacity exceeding
3 500 kN
.40  Other presses, hydraulic no. 20% free free
50 Other presses, non-hydraulic no. 20% free free

84.45.65 Forging, stamping, bending,

forming, folding, flattening,
shearing, punching and -
notching machines, not ) ‘
being presses of subheading
No. 84.45.60:

.10 Forging or stamping no. free free free
machines

.40  Plate rolling machines of the no. 20% free free
pyramid type

.55 Other bending, forming, no. free free free
folding and flattening
machines .

.60 Shearing machines, with a no. 20% free free v
cutting length not exceeding
415 cm

.65 Other shearing machines no. free free free

.70 Punching and notching no. free free free Y
machines, manually operated

.75 Punching and notching no. free free free
machines, power-operated

.80 Multi-purpose machines for no. free free free
which no one purpose is the
principal purpose

84.45.90 Machine-tools not elsewhere

specified or included
.10 Gear-cutting machines no. free free free
.15 Riveting machines no. free free free
.20 Sawing and cutting machines, no. free free free

including friction and
abrasive cutting-off machines

.30 Planing machines no. free free free
.35 Machines for manufacturing no. free free free
wire gauze or netting
.40 Broaching machines no. free free free
.50 Jig boring 'machines no. free free free
.60 Drawing machines no. free free free
.70  Filing machines no. free free free
.80 Other machine-tools no. free free free

operating by electro-erosion
or other electric or
electronic processes and
ultrasonic machine-tools
.90 Other no. free free free”
84.48 By the substitution for tariff heading
No. 84.48 of the following:
“84.48 ACCESSORIES AND PARTS
SUITABLE FOR USE
SOLELY OR PRINCIPALLY
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WITH THE MACHINES
FALLING WITHIN

HEADINGS NOS. 84.45 TO
84.47, INCLUDING WORK
AND TOOL-HOLDERS,
SELF-OPENING DIEHEADS,
DIVIDING HEADS AND
OTHER APPLIANCES FOR
MACHINE-TOOLS; TOOL-
HOLDERS FOR ANY TYPE
OF TOOL OR MACHINE-
TOOL FOR WORKING IN
THE HAND:
84.48.10 Tool-holders, for any type of no. 3% free free
tool or machine-tool for
working in the hand

84.48.30 Punch-press die sets; parts no. 20% free free
thereof
84.48.35 Parts of centre lathes, with a kg 20% free free

centre height above the bed
of 110 mm or more but not
exceeding 325 mm, not
numerically controlled
84.48.40 Parts of vertical drilling kg 20% free free
machines, single spindle, power-operated,
not numerically controlled

84.48.45 Parts of presses falling kg 20% free free
within subheading No.
84.45.60

84.48.50 Parts of shearing machines kg 20% free free

84.48.55 Parts of punching and kg 20% free free
notching machines

84.48.65 Parts of plate rolling kg 20% free free
machines of the pyramid type

84.48.90 Other free free free

SCHEDULE NO.3TO THE ACT

I 11 111
Item Tarifl Heading and Description Extent of
Rebate
311.02 By the substitution for the heading of item 311.02 of the following:

“Industry: Fibres and varns™

By the substitution for tariff heading No. 51.01 of the following:

“51.01  Yarn of polyester fibres (continuous), of 167 dtex with 68 Full duty
filaments, not dyed, for the manufacture of stretch or less 15%
bulked varns

By the insertion after tariff heading No. 53.06 of the following:

*54.03  Flax varn, unprocessed, for the manufacture of sewing varn Full duty”
311.03 By the substitution for tariff heading No. 51.01 of the following:
5101 (1) Yarn of man-made [ibres (continuous) (excluding varn of Full duty

polvamide or polyester fibres,) for weaving fabrics
(excluding those suitable for use as interlinings)
(2) Yarn of polyamide [ibres (continuous), not exceeding 1 100 Full duty
dtex, with a tenacity of 5,3 ¢N/dtex or more, heat-set
having a free shrinkage in hot air at 180°C of not more
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than 3 per cent, for weaving fabrics (excluding tyre cord
fabric)
Yarn of polyamide fibres (continuous) (excluding stretch Full duty
of bulked yarns), of 30 dtex or more but less than 70
dtex, not dyed
Yarn of polyester fibres (continuous), of 160 dtex or more Full duty
but less than 340 dtex, dyed or bleached, of a value for
duty purposes per kg of 10,00 UA or more
Yarn of polyester fibres (continuous), of less than 600 dtex,  Full duty
with a tenacity of 5,3 cN/dtex or more, heat-set having a less 10%
free shrinkage in hot air at 180°C of not more than 3 per
cent, for weaving fabrics (excluding tyre cord fabric)
Yarn of polyester fibres (continuous), of 1 100 dtex or more  Full duty™
with a tenacity of 5,3 cN/dtex or more, not dyed.
311.04 By the substitution for paragraph (2) of tariff heading No. 51.01 of the
following:

(2) Yarn of polyamide fibres (continuous), for knitting net Full duty
fabrics of a kind used in articles of apparel, furnishings
or the like and of open-work fabrics similar to lace
Yarn of circular of trilobal polyester fibres (continuous) Full duty
(excluding stretch or bulked yarns), of 56 dtex with 24 or
36 filaments and 70 dtex with 48 filaments, not dyed i
Yarn of polyester fibres (continuous) (excluding stretch or Full duty
bulkedl varns), of less than 35 dtex, not dyed
(5) Yarn of polyester fibres (continuous) (excluding stretch Full duty
or bulked yarns), of 44 dtex with 18, 20 or 24 filaments, -
not dyed .
Stretch or bulked monofilament yarn of polyester material  Full duty

(3

(4

(5

6

(3

(4

(6)
(continuous), of 15 dtex, not dyed
(7) Yarn of polyester fibres (continuous) (excluding stretch or Full duty
bulked varns), of 50 dtex with 16 filaments, not dyed, for less 1,78 UA
knitting curtaining per kg
(8) Stretch or bulked yvarn of polyester fibres (continuous) Full duty
of 150 dtex with 48 filaments, for knitting curtaining less 1,65 UA
per kg
(9) Stretch or bulked varn of polyester fibres (continuous), Full duty
of 167 dtex with 30 filaments, for knitting curtaining less 1,47 UA
per kg
(10) Stretch or bulked varn of polyester fibres (continuous), Full duty
of 200 dtex with 72 filaments and 260 dtex with 48 or 72 less 1,53 UA
filaments, for knitting curtaining per kg
(11) Stretch or bulked monofilament yarn of polyamide Full duty
material (continuous), of less than 35 dtex, not dved less 20%™
311.20 By the insertion before tariff heading no. 51.04 of the following:
“NOTE:

For the purposes of this item the manufacture of trousers
with a vertical opening in the centre of the front part of the
garment and of which the opening is covered with a flap
which extends from left over right, is not permitted.”.

MADE this 2nd day of February, 1981.

P.S. MMUSI,
Minister of Finance and Development Planning.
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